
 
 

 
 
Junio   de 2026 
 
 
Estimados padres y familias de SLLIS: 
 
¡Bienvenidos! ¡Huānyíng! (欢迎!) ¡Bienvenidos al año escolar 2026-2027! ¡Nos 
entusiasma un año lleno de aprendizaje de idiomas, comunidad y cultura! 
 
Por favor, asegúrese de revisar el contenido de este paquete detalladamente mientras 
se prepara para el año. Aquí hay algunos detalles importantes a tener en cuenta: 
 

● ¡Reserva la fecha! Queremos asegurarnos de que usted y su familia puedan 
participar en nuestra Fiesta de Regreso a Clases. Para ello, revisen el folleto 
"Reserven la fecha" incluido en este paquete y agréguenos a su calendario. 

● Calendario Escolar 2026-2027.¡Tenga en cuenta algunas fechas importantes 
próximas! 

○ El primer día del año escolar 2026-2027 para Pre-K y Kindergarten será el 
lunes 24 de agosto de 2026. 

○ Todos los demás grados comenzarán el martes 25 de agosto de 2026. 
 
No duden en contactarnos si tienen alguna pregunta sobre el próximo año. 
¡Esperamos que disfruten del resto del verano y nos vemos pronto! 
 
Atentamente, 
 
Dr. Meghan Hill 
Superintendente 
meghan@sllis.org 
314-533-0975x2229 
 

 

mailto:meghan@sllis.org


 2026-2027 Pacto entre padres, alumnos y escuela 
 El  siguiente  acuerdo  describe  la  relación  deseada  entre  padres,  alumnos  y  personal  docente  de  SLLIS.  Se  solicitará  a  las  familias  y  alumnos  de 
 SLLIS que completen el siguiente formulario al inicio de cada año escolar. 

 Escuela de Inmersión Lingüística de San Luis 
 Pacto entre la escuela, los padres y los estudiantes del Título I 

 Programa: ________________________________  Calificación: ___________ 

 Acuerdo de la escuela 
 Es  importante  que  los  estudiantes  tengan  éxito.  Por  lo  tanto,  los  administradores  y  el  personal  de  SLLIS  se  esforzará  por  hacer  lo 
 siguiente: 

 ●  Lea y siga el Manual para Familias y Personal de SLLIS. 
 ●  Alinear  el  currículo  y  los  métodos  de  enseñanza  con  los  Estándares  de  Aprendizaje  del  Estado  de  Missouri  y  Reflexionar 

 sobre las prácticas docentes para aumentar el éxito académico, conductual y socioemocional de los estudiantes. 
 ●  Adopta los valores del respeto, la responsabilidad y la seguridad. 
 ●  Demuestra empatía, conciencia social y respeto por las personas de diferentes orígenes culturales. 
 ●  Proporcionar una comunidad afectiva donde se anime a los niños a desarrollarse como individuos. 
 ●  Vengan  a  trabajar  preparados  para  que  los  estudiantes  se  sientan  motivados  a  desarrollar  un  pensamiento  crítico  y  una 

 capacidad de resolución de problemas más eficaces. 
 ●  Anime  a  los  estudiantes  a  utilizar  el  idioma  correcto  del  día  y  el  idioma  de  instrucción  para  mejorar  sus  habilidades 

 lingüísticas tanto en inglés como en el idioma meta. 
 ●  Comunicar periódicamente a las familias el rendimiento académico de los estudiantes. 
 ●  Aplicar  el  Código  de  Conducta  de  la  escuela  de  manera  coherente  y  justa,  e  informar  a  las  familias  con  prontitud  sobre 

 cualquier inquietud relacionada con el desarrollo social y emocional de los estudiantes en SLLIS. 

 Firma del profesor: __________________________________________________ 

 Firma del administrador: _____________________________________________ 

 Acuerdo del estudiante 
 Es importante que trabaje lo mejor que pueda. Por lo tanto, me esforzaré por hacer lo siguiente: 

 ●  Lea y siga el Manual para Familias de SLLIS. 
 ●  Ven a la escuela con una actitud positiva y prepárate para afrontar retos. 
 ●  Haz mejor cada día; ¡Los errores están bien! 
 ●  Sigue el Código de Conducta de la escuela y defiende los valores de respeto, responsabilidad y seguridad. 
 ●  Utilizar el idioma meta a diario como parte del aprendizaje académico y social. 
 ●  Llevar el uniforme escolar todos los días. 

 Firma del estudiante: ___________________________________________________________ 

 Acuerdo del padre/madre o tutor legal 
 Es importante que asuma un papel responsable en la ayuda a mi hijo. Por lo tanto, me esforzaré por hacer lo siguiente: 

 ●  Lea y siga el Manual para Familias de SLLIS. 
 ●  Me aseguraré de que mi hijo sea puntual y asista a la escuela con regularidad. 
 ●  Actualice  periódicamente  su  número  de  teléfono  y  dirección  de  correo  electrónico  para  que  podamos  mantener  una 

 comunicación abierta y oportuna. 
 ●  Apoyar a la escuela en sus esfuerzos por ayudar al alumno a crecer académica, social y emocionalmente. 
 ●  Mantengo contacto con la escuela y los profesores de mi alumno para estar al tanto de lo que está aprendiendo. 
 ●  Desarrollar una colaboración con la escuela para ayudar a mi hijo/a a alcanzar su máximo potencial. 
 ●  Me aseguraré de que mi alumno lleve el uniforme escolar todos los días. 
 ●  Comprendo  que  muchos  de  los  docentes  de  la  escuela  provienen  de  entornos  culturales  y  educativos  internacionales,  y  me 

 comprometo a abordar estas diferencias con apertura, respeto y espíritu de colaboración. 
 ●  Hago  las  preguntas  que  sean  necesarias  para  apoyar  el  aprendizaje  académico  general  y  el  desarrollo  socioemocional  de  mi 

 hijo/a. 

 Firma del padre/madre o tutor legal: ____________________________________________________ 

 Este  pacto  refleja  un  compromiso  compartido  con  el  éxito  de  los  estudiantes,  y  si  alguna  parte  no  se  cumple,  la  escuela  trabajará  en  colaboración  con 
 las  familias  y  los  estudiantes  para  abordar  las  inquietudes  a  través  de  la  comunicación,  las  reuniones  y  el  apoyo  adecuado,  en  consonancia  con  las 
 políticas escolares. 



¡Reserva la fecha!
SLLIS Back-to-School Block Party

20 de agosto de 2026

¡Todas las familias están invitadas a disfrutar de una noche en SLLIS 
antes del inicio del nuevo año escolar! El primer dia de clases es el 24 
de agosto para Preescolar y Kindergarten, y el 25 de agosto para los 

demás grados. 

● Las familias pueden ingresar al edificio de 3:45 pm a 4:00 pm
● Eventos especiales para programas específicos (4-5 pm):

○ Orientación para prekínder y kínder de 4-5 pm
○ Inicio del programa de secundaria de 4-5 pm
○ Orientación del programa Puente al Francés de 4-5 pm

● Fiesta de regreso a clases de PK a 8.º grado: de 5-7 pm
● Bienvenida y Programas Federales Título I.A. Reunión Anual 

del Programa: 5:00 pm - 5:30 pm
● ¡Conozca a sus maestros, disfrute de una cena y prepárese para 

el año escolar 2026-2027 en SLLIS!

Ubicación del evento: Edificio SLLIS, 1881 Pine St., 63103

Aparcamiento: Las familias pueden estacionar gratis durante el 
evento en el estacionamiento del Energizer Park en 1900 Olive 
Street (entrada en Olive entre SLLIS y el St. Louis City SC 
Stadium).

¿Preguntas? Información de contacto info@sllis.org 

mailto:info@sllis.org


8:30 am- 3:45 pm

Calendario SLLIS 2026-2027
July 2026 January 2027

August 2026 February 2027

September 2026 March 2027

October 2026 April 2027

November 2026 May 2027

December 2026 June 2027

Julio Enero

M Tu W Th F M Tu W Th F

1 2 3 1

6 7 8 9 10 4 5 6 7 8

13 14 15 16 17 11 12 13 14 15

20 21 22 23 24 18 19 20 21 22

27 28 29 30 31 25 26 27 28 29

Agosto febrero

M Tu W Th F M Tu W Th F

1 2 3 4 5

3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

10 11 12 13 14 15 16 17 18 19

17 18 19 20 21 22 23 24 25 26

24 25 26 27 28

31

Septiembre Marzo

M Tu W Th F M Tu W Th F

1 2 3 4 1 2 3 4 5

7 8 9 10 11 8 9 10 11 12

14 15 16 17 18 15 16 17 18 19

21 22 23 24 25 22 23 24 25 26

28 29 30 29 30 31

Octubre Abril

M Tu W Th F M Tu W Th F

1 2 1 2

5 6 7 8 9 5 6 7 8 9

12 13 14 15 16 12 13 14 15 16

19 20 21 22 23 19 20 21 22 23

26 27 28 29 30 26 27 28 29 30

Noviembre Mayo

M Tu W Th F M Tu W Th F

2 3 4 5 6

9 10 11 12 13 3 4 5 6 7

16 17 18 19 20 10 11 12 13 14

23 24 25 26 27 17 18 19 20 21

30 24 25 26 27 28

31

Diciembre Junio

M Tu W Th F M Tu W Th F

1 2 3 4 1 2 3 4

7 8 9 10 11 7 8 9 10 11

14 15 16 17 18 14 15 16 17 18

21 22 23 24 25 21 22 23 24 25

28 29 30 31 28 29 30

Su Sa 1-3 Receso por el Día de la Independencia: Su Sa 1 No hay clases - Vacaciones de invierno

4 Oficina Central cerrada 2 18 No hay clases - Día del Dr. M.L. King Jr.

5 11 3 9

12 18 10 16

19 25 17 23

26 24 30

31

Su Sa 3-7 Preparación del aula + Orientación para Su Sa 12 No hay clases - Desarrollo profesional del personal

1 nuevos docentes 6 15 No hay clases - Día del Presidente

2 8 10-21 Desarrollo profesional del personal 7 13

9 15 24 Primer día de clases - Preescolar y Jardín de infancia 14 20

16 22 25 Primer día de clases - Grados 1 a 8 21 27

23 29 28

30

Su Sa 7 No hay clases - Día del Trabajo Su Sa 5 Fin del tercer trimestre

5 18 No hay clases - Desarrollo profesional del personal 6 11 Reuniones con los padres de 5-7pm (virtuales)

6 12 7 13 12 No hay clases - Conferencias con los padres 

13 19 14 20 (en el campus)

20 26 21 27 15-19 No hay clases - Vacaciones de primavera

27 28

Su Sa 16 Fin del primer trimestre Su Sa 9 No hay clases - Desarrollo profesional del personal

3 22 Reuniones con los padres de 5-7pm (virtuales) 3

4 10 23 No hay clases - Conferencias con los padres 4 10

11 17 (en el campus) 11 17

18 24 18 24

25 31 25

Su Sa 23-27 No hay clases - Día de Acción de Gracias Su Sa 28 Último día de clases

1 7 1 28 Fin del cuarto trimestre

8 14 2 8 31 No hay clases - Día de los Caídos

15 21 9 15

22 28 16 22

29 23 29

30

Su Sa 11 No hay clases - Desarrollo profesional del personal Su Sa 1-16 Posibles días de recuperación

5 18 Fin del segundo trimestre 5 18 Decimonoveno (observado) - Oficina Central Cerrada

6 12 21-31 No hay clases - Vacaciones de invierno 6 12

13 19 13 19

20 26 20 26

27 27



 IMPORTANTE! 
 Información del autobús SLLIS 2026-2027 

 Si su estudiante viajó en autobús durante el año escolar 2025-2026 y su dirección NO ha 
 cambiado, no se requiere ninguna acción. Usaremos su información de transporte existente 
 y le enviaremos su carta de autobús para el ciclo 2026-2027 en agosto. 

 Si alguna de las situaciones a continuación aplica a su familia, por favor complete el 
 formulario correspondiente antes del 24 de julio de 2026! 

 Issue  Action Step 

 Mi estudiante viajó en autobús el año 
 pasado, pero nos mudamos así que 
 nuestra parada cambiará. 

 Complete este formulario antes del 24 de julio. 

 Mi estudiante no viajó en autobús el año 
 pasado, pero deberá hacerlo en 
 2026-2027. 

 Somos nuevos en SLLIS y necesitamos una 
 ruta de autobús. 

 Complete este formulario antes del 24 de julio. 

 Me perdí la fecha límite del 24 de julio.  Complete este formulario  te añadiremos a una 
 parada existente. Tendrás tu propia parada 
 después del 8 de septiembre. 

 Fechas importantes para los autobuses SLLIS: 
 ●  viernes, 24 de julio de 2026:  Fecha límite para actualizar  su dirección o solicitar una 

 parada. 
 ●  Principios de agosto de 2026:  Se enviarán cartas de  autobús a las familias. 
 ●  No se procesarán solicitudes de autobús del 17 de agosto al 7 de septiembre. 
 ●  8 de septiembre de 2026:  Se agregará nueva información de paradas a las rutas para 

 aquellos que no cumplieron con la fecha límite del 18 de julio. 

https://forms.gle/XRrPLTjeUnzorZSw9
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSd9fDAiCVAp5Qy72HLl3ysR0Znlp-GmaKVO5WGETYzTE8XVnQ/viewform?usp=header
https://forms.gle/XRrPLTjeUnzorZSw9


Requisitos de vacunación para preescolares y guarderías de Missouri para 2026
• Todos los niños deben presentar documentación sobre el estado de vacunación actualizado, que incluya el mes, el día y el año de 

cada vacunación antes de asistir a cuidado infantil o al centro preescolar.

• El Comité Asesor sobre Prácticas de Inmunización (ACIP) permite un período de gracia de 4 días. Los niños pueden recibir las vacunas 
hasta cuatro días antes de la fecha límite.

• Las vacunas exigidas en Misuri deben administrarse de acuerdo con el calendario actual del ACIP, incluidos todos los intervalos  
(CDC.Gov/vaccines).

• Se permiten las exenciones para padres o tutores (Imm.P.11) y por motivos médicos (Imm.P.12). El formulario de exención 
correspondiente debe estar archivado. Los niños no vacunados están sujetos a la exclusión del cuidado infantil o de los centros 
preescolares cuando se producen brotes de enfermedades que se pueden prevenir mediante la vacunación.

• Para permanecer en cuidado infantil o centros preescolares, los niños «en curso» deben tener archivado un formulario de vacunación 
en curso (Imm.P.14). En curso significa que el niño ha comenzado la serie de vacunas y tiene una cita para recibir la siguiente dosis.  
Se debe asistir a esta cita y se debe proporcionar un registro actualizado al centro. Si no se acude a la cita, el niño ya no estará en 
curso y no cumple con las normas. (p. ej., se inició la serie de vacunas contra la hepatitis B, pero el niño aún no es elegible para recibir 
la siguiente dosis de la serie).

Vacunas

Dosis requerida por edad

Naci-
miento

1
Mes

2
Meses

3
Meses

4
Meses

5
Meses

6
Meses

7
Meses

8
Meses

9
Meses

10
Meses

11
Meses

12
Meses

13
Meses

14
Meses

15
Meses

16
Meses

17
Meses

18
Meses

19
Meses hasta 

el ingreso 
anticipado 
al jardín de 

infantes

DTaP/DT 1 1 2 2 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 4+

IPV 
(poliomielitis) 1 1 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 3+

HiB 1 1 1+ 1+ 2+ 2+ 2+ 2+ 2+ 2+ 2+ 2+ 2+ 2+ 2+ 2+ 3+

Hepatitis B 1 1 1 1+ 1+ 2 2 2+ 2+ 2+ 2+ 2+ 2+ 2+ 2+ 2+ 2+ 2+ 2+ 3+

PCV
(Neumocócica) 1 1 2 2 3 3 3 3 3 3+ 3+ 3+ 3+ 3+ 3+ 3+ 4

MMR 1

Varicela 1

(+: si se vacunó a un niño siguiendo las recomendaciones del ACIP, podría recibir más dosis de las requeridas para el cuidado del niño).

Oficina de Inmunizaciones
Rev. 12-25

http://CDC.Gov/vaccines


Requisitos de vacunación escolar de Misuri 202ו202-ה
• Todos los estudiantes deben presentar documentación del estado de vacunación actualizado, que incluya el día, el

mes y el año de cada vacunación antes de asistir a la escuela.

• El Comité Asesor sobre Prácticas de Inmunización (ACIP) permite un período de gracia de 4 días. Los estudiantes de
todos los niveles de grado pueden recibir las vacunas hasta cuatro días antes de la fecha límite.

• Las vacunas exigidas en Misuri deben administrarse de acuerdo con el calendario actual del ACIP, incluidos todos los
intervalos (CDC.Gov/vaccines).

• Para permanecer en la escuela, los estudiantes «en curso» deben tener archivado un formulario de vacunación en
curso (Imm.P.14). En curso significa que el niño ha comenzado la serie de vacunas y tiene una cita para recibir la
siguiente dosis. Se debe asistir a esta cita y se debe proporcionar un registro actualizado a la escuela. Si no se acude
a la cita, el niño ya no estará en curso y no cumple con las normas. (p. ej., se inició la serie de vacunas contra la
hepatitis B, pero el niño aún no es elegible para recibir la siguiente dosis de la serie).

• Se permiten exenciones religiosas (Imm.P.11A) y médicas (Imm.P.12). El formulario de exención correspondiente debe
estar archivado. Los niños no vacunados están sujetos a la exclusión de la escuela cuando se producen brotes de
enfermedades que se pueden prevenir con vacunas.

Vacunas
Dosis requerida por grado

K 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

DTaP/DTP/DT1 4+ 4+ 4+ 4+ 4+ 4+ 4+ 4+ 4+ 4+ 4+ 4+ 4+

Tdap2 1 1 1 1 1

MCV3

(Conjugado 
meningocócico)

1 1 1 1 2

IPV (poliomielitis)4 3+ 3+ 3+ 3+ 3+ 3+ 3+ 3+ 3+ 3+ 3+ 3+ 3+

MMR5 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2

Hepatitis B6 3+ 3+ 3+ 3+ 3+ 3+ 3+ 3+ 3+ 3+ 3+ 3+ 3+

Varicela7 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2

1. Última dosis a los cuatro años o después y la última dosis de tos ferina pediátrica antes de los siete años.
Máximo necesario: seis dosis.

2. Grados 8 a 12: se requiere la vacuna Tdap, que contiene la vacuna contra la tos ferina.

3. Grados 8 a 11: se requiere una dosis de MCV. La dosis debe administrarse después de los 10 años.

Grado 12: se requieren dos dosis de MCV, a menos que la primera dosis se haya administrado a un estudiante de
16 años o más, en cuyo caso solo se requiere una dosis. Se debe administrar al menos una dosis después de los 16 años.

4. Jardín de infantes-Grado 12: la última dosis debe administrarse a los cuatro años o después. El intervalo entre la
penúltima dosis y la última dosis debe ser de al menos seis meses.

5. La primera dosis debe administrarse a los doce meses de edad o después. Si la MMR y la varicela no se administran
el mismo día, deben tener un intervalo de al menos 28 días.  El período de gracia de 4 días no se aplica a las vacunas
vivas.

6. Deben transcurrir al menos cuatro semanas entre la primera y la segunda dosis; al menos 8 semanas entre la segunda
y la tercera dosis; al menos 16 semanas entre la primera y la tercera dosis y la dosis final no debe administrarse antes de
las 24 semanas de edad.

7. La primera dosis debe administrarse a los doce meses de edad o después. Si la varicela y la MMR no se administran
el mismo día, deben tener un intervalo de al menos 28 días.  El período de gracia de 4 días no se aplica a las vacunas
vivas.

Jardín de infantes-Grado 12: Como prueba satisfactoria de la enfermedad, un proveedor de atención médica
autorizado puede firmar y archivar en la escuela una declaración escrita en la que se documente el mes y el año de la
enfermedad anterior por varicela.

Oficina de Inmunizaciones Rev. 12-25

http://CDC.Gov/vaccines


 
 

Uniformes SLLIS 
 
Las familias SLLIS deben esforzarse por enviar a sus estudiantes a la escuela en 
uniforme todos los días. El personal de SLLIS supervisará el uniforme y notificará a los 
padres si su estudiante no cumple. Si necesita ayuda para garantizar que su estudiante 
use el uniforme todos los días, comuníquese con un subdirector de SLLIS o con el 
maestro de su estudiante. 
 
Fondos: 

● Color liso, azul, negro o pantalones de color caqui (pantalones, falda, vestido o 
pantalones cortos). Tenga en cuenta el largo de los pantalones cortos, vestidos y 
faldas. 

● Se pueden usar mallas o mallas debajo de una falda o vestido si son de un color 
uniforme sólido. 

● Tenga en cuenta que los pantalones deportivos, jeans o mallas cuando se usan 
solos no son pantalones de uniforme aceptables. 

 
Tapas: 

● Camisas con cuello de color sólido (polo o con botones; manga corta o larga) en 
rojo, blanco, gris, o azul. 

 
Zapatos: 

● Se requieren zapatos cerrados, con suela blanda y puntera cerrada. 
● Se aceptan zapatos deportivos de cualquier color. 

 
Chaquetas y suéteres: 

● Se permite cualquier chaqueta o suéter siempre que los gráficos y/o la escritura 
sean apropiados para la escuela. 

● Tenga en cuenta: no se permitirá que las capuchas están levantadas cuando los 
estudiantes estén dentro del edificio.  

 
Sombreros: 

● No se permite el uso de sombreros y otros artículos para la cabeza dentro del 
edificio. 

● Tenga en cuenta: puede haber ocasiones en las que sea necesaria una 
excepción. Comuníquese con el subdirector si cree que esto puede ser 
necesario.  

 
 



 
 

Enlaces de correo de verano 

Nombre del árticulo Código QR Enlace 

Procedimiento de verificación 
de antecedentes de 
voluntarios/acompañantes 

 
¡IMPORTANTE! 

Los voluntarios deben 
completar anualmente. 

 

https://5il.co/2obxm 
 
 
 

Lista de donación de 
suministros 

 

https://5il.co/3i8ox 
 

Calendario de la junta 
 
 

 

https://5il.co/3i8p8 
 

 

https://5il.co/2obxm
https://5il.co/3i8ox
https://5il.co/3i8p8

